Transliteration- Telugu 


Transliteration as per Modified Harvard- Kyoto (HK) Convention 
(including Telugu letters - Short e. Short o) - 

a A i I u U 

R RR 1R 1RR 
e E ai o O au M(Hor:) 

(e - short | E - Long | o - short | O - Long) 

k kh g gh n/G 

c ch j jh n/J (jn- asinjnAna) 

T Th D Dh N 
t th d dh n 

p ph b bh m 

y r 1 L v 

S sh s h 

vinavE O manasA-vivardhani 

In the kRti VinavE O manasA' - rAga vivardhani (tALa rUpakaM), Sri 
tyAgarAja asks his mind to desist from bad ways and engage in chanting Lord's 
name. 

P vinavE O mansA 

vivarambuga nE telpeda 

A manas(e)ringi ku-mArgamuna 

mari poralucu ceDavaladE (vinavE) 

C I naDatalu paniki rAdu 

I Svara kRpa kaluga pOdu 
dhyAna bhaj ana sEyavE 
varatyAgarAju knanavi (vinavE) 

Gist 

0 My Mind! 

Listen to the appeal of this blessed tyAgarAja. 

1 explain to you in detail. 

You should not be ruined by, knowingly, wallowing again in bad ways. 
These conducts are of no use; Lord's grace would not come. 

Do perform meditation and chanting of names of the Lord. 

Word-by-word Meaning 

P O My Mind (manasA) ! Listen (vinavE); I (nE) explain (telpeda) to you in 
detail (vivarambuga). 

A You should not (valadE) be ruined (ceDa) by, knowingly (manasu eringi) 
(manaseringi), wallowing (poralucu) again (mari) in bad ways (ku-mArgamuna); 
O My Mind! Listen. I explain to you in detail. 



C These (I) conducts (naDatalu) are of no use (paniki rAdu); Lord's 
(ISvara) grace (kRpa) would not (pODu) come (kaluga) (literally exist). 

Do perform (sEyavE) meditation (dhyAna) and chanting of names 
(bhajana) of the Lord. 

O My Mind! Listen to the appeal (manavi) of this blessed (vara) 
tyAgarAja (tyAgarAju); I explain to you in detail. 

Notes - 
Variations - 

1- manavi- manavini. 

References - 
Comments - 

Devanagari 

3T. TR(^)RFT f-Wf 

■frfr ^ (fcT) 

^T. f #1% TF| 

IpSR % 

^TFT 

rWR R ^F#T (fa) 

English with Special Characters 

pa. vinave o manasa 
vivarambuga ne telpeda 

a. mana(se)ringi ku-margamuna 
mari poralucu ceda valade (vi) 

ca. i nadatalu paniki radu 
isvara krpa kaluga podu 
dhyana bhajana seyave 
vara tyagaraju manavi (vi) 

Telugu 

£>. bo £ 0 ( 6 ^ 



€£>. £o£(^D)6oP) 

n 

doQ SF’dcodo docS (£)) 

d. -ds dddex £>£)§ txdb 
ds^d d^£> dexii S^&d 
cr’gd dS 3 d 1 bo&c 3 
&6 e^grtcps^ (£)) 

Tamil 

U. oSIotGoJ «£> LD6ffTSrU[T 

oSleuijLbi_| 3 a; 3 Gjb Q^ebGlu^ 3 
LDSOT(Glem)lflrEdcfi 3 @-U}n'[T<95 3 (ip(otfT 
LDrfl Glurrij^i* Qffi _ 3 eusoG ^ 3 (eS\) 
ff. ff nji_ 3 f 5 g)j uissflcfi ijrrgj 3 

FF67U6UIJ <S(77jLJ cS^Jffi 3 Gu[TgJ 3 

5) 4 u_in"ioffT u 4 ^6ffT GeruiuGeu 

GLIIJ ^HJ[T<g5 3 ljn'^ _ D LDOToJl (oSl) 

Gffi6TTrTUJL£)_, as ldotGlo! 

<affl6LiijLDrTffi rBFSffr Q^fliaSlffi^leffTGrDejT 

LD65T^r51rB§l^ ^syrDFSffT suySluSld) 

LDF)juk|_LL|Lb i^ijaror®, Qffii_«a®_i_F^i£)_; 
<3ffi6TTrTUJL£|_, as ld65tGld! 

<affl6UIJLDrTffi rBFSffT Q^[fl<aSlffi^l65TGrDeffT 

^lrBrBi_^«n^ffi<STT 2 _^suf; 

FeesflesT <£l0«nu u-)srori_FffiFgj; 

^lujFioffTLb, ugD«n«>T QeujsyFiiJi£)_; 

■ffluj ^lujF«rrFff65fleffT G6U6w©GsF6Tfl«n«Fffi 
GffiGTTFUJl£)_ / as ldotGld! 
sfilsurrLDFffi rBFQfT Q^[flQ51ffi<^l65TGrD«fT 

Kannada 

<^j. ^cS&Sc £o &3 l)cS^jc) 

^dddnd de ddirf 

X =0 

«. dod(;3)0oh ab-adraddood 
do0 4pde»2±) dd dode (d) 
d. -ds dddex dd& oado 
-ds^d ^d 3e»d ^j/sedD 



CJcLcS 2»S2 ajcS rj£’Oi)e5c > 

■ g i 

3^rto3ao (£>) 

Malayalam 

oJ. OilODGOJ 630 fflODOTUO 

OjlOI(OI26TU}(0 GOD 6)(0)eJ6)oJ(3 
(STO. (2(T)(6)0ru)(0loC0l d9o ^ -12 0(0 CD (2^ 00 
(2(0l 6)oJ0(0ejj£UJ 6)s_IOUU OIOJG(3 
nJ. gOOO 0DOJU(O)£3JJ nJODlcOil (00C3J 
gDOOC/OJ(0 dft^oJ dBoQJ^CD GoJ0(3^ 
CJU^OOD (3^00 GOOJOO)G(U 
CU(0 (O^OCDCOOSgJ (2 00 oil (oil) 

Assamese 

*T. ftw 'd wit 
ftWfT (7T (OTFf 
W. ^(C^fttft 
srft CUv& Wtf (ft) 

U". ‘ivbVDc^ ^fftft 

CtW 

X 

M SRft (ft) 

Bengali 

*r. ftw V3 WTt 
fwf^r (7T mm 
w. ^t(c5T)ft°ft f-wtp 
3# (W Wtf (ft) 

5'. ^ <lvb'0<^ ^fftft ^t 1 ^ 

?rw ctw 

x 



^ (ft) 


Gujarati 

H. Pk4 *4 H4$-LL 

[ciq^KHoi 4 cl cA.t 

*H. H®t(^)[?Pl 5-HL°[H4 
hP uteqq. 4s q_c4 (Pi) 
«i. £ 4Sctq uPtfs 

&U.? SGt°L Ul§ 

euK chw 4u4 
q.? cUl^l^ H 0 .Pl (Pi) 

Oriya 

0- §96Q (3 91901 
QQQ00 69 6G600O 

)L 

21- 09(69)Q°0 9-01009 

o. ex 

00 60IQ00 600 Q060 (Q) 

ex ex 

0' fil 9GG0 099 010 

ex ex 

90 990 6010 

\ (s ex ex 

6IHI9 QQ9 60Q6Q 
Q0 GHI00IQ 09§ (§) 


Punjabi 

U. fes# % KeW 
fe <^dHtldl t 3 HUtT 
M. H^(H)ftfrT ^-HWfS 
7-rft CfaBxJ (fe) 

tJ. Ht ddd65 ufefoC d 'ti 
dlhjd f?W °(id>dl OtJ 



CRVJ HJrTTJ 

^ d-4'dld'H K?7f% (f%) 



